
Riesgos Eléctricos

Autoridad del Canal de Panamá
Sección de Capacitación, Desarrollo Industrial y de Seguridad

Preparado por:

Ing. Emilio A. Gayle

Instructor Eléctrico

Rev: 08-Mar-10



Â Identificar los potenciales riesgos eléctrico.

Â Conocer los riesgos involucrados en el uso 

de las herramientas. 

Â Conocer los factores que contribuyen a una 

electrocución.

Â Entender como funcionan las protecciones  

mas comunes.

Â Utilizar el probador de alambrado e 

interpretarlo.

Objetivos:



Objetivos especificos

Â Velar por su propia seguridad

Â Promover la seguridad entre compañeros y 

familiares

Â Corregir o notificar las violaciones y daños 

encontrados

Â Utilizar las herramientas y electrodomésticos 

correctamente

Â Reconocer el valor de Inspeccionar las 

herramientas, electrodomésticos y equipos 

con frecuencia 



Prólogo

El uso adecuado de herramientas sin duda mejora 

el rendimiento del trabajador, sin embargo es 

imprescindible estar familiarizado con su operación 

y prácticas seguras.  Las herramientas eléctricas 

presentan un peligro adicional, para el cual 

debemos asegurarnos que se han tomado las 

precauciones necesarias antes de su operación.



Porcentaje de notificaciones de OSHA

Occupational Safety & Healt Administración.



Cada año el Centro Nacional de 

Estadísticas de Salud (NCHS)

Â Informan de 500 a 1000 electrocuciones.

Â Aproximadamente uno de cada cuatro se 

relacionan con:

Ç Industrias y Granjas.

Ç Accidentes domésticos.

ÂUna descarga eléctrica puede ser mortal.

Â El uso constante de la electricidad produce 

complacencia.



Riesgos de Electrocución

Â Derribar el mito de los circuitos de 110 VAC.

Â El uso constante de la electricidad produce 

complacencia.

Â Conjunto de condiciones que rodean un 

accidente.



Riesgos de Electrocución

ÂEmplazamientos mojados o húmedos.

ÂPunto de contacto.

ÂCondición de la piel.

condiciones que rodean un accidente



Efectos fisiológicos

Â El sistema nervioso central es el conjunto 

para las señales entre el cerebro y los 

músculos.

ÂÓrganos vitales.

ÂCorazón.

ÂDiafragma.



Efectos fisiológicos

Â Señales constituidas de diminutos voltajes   

eléctricos

Â Contracciones y distensiones



Efectos fisiológicos



Efectos fisiológicos

Conceptos

Valores en mA

C.Continua 60 Hz 10000 Hz

H M H M H M

Ligera sensaciónen la mano 1 0.6 0.4 0.3 7 5

Umbral de percepción 5.2 3.5 1.1 0.7 12 8

Choque indoloro 9 6 1.8 1.2 17 11

Choquedoloroso sin perdida del control muscular 62 41 9 6 55 37

Choquedoloroso 76 51 16 10 75 50

Choquedoloroso y grave. Dificultad de respiración 90 60 23 15 94 63

Principio de la fibrilación ventricular 200 70 50 35

Choquede tres segundos 500 500 100 100



Efectos fisiológicos

Ley de Ohm.

Â I = V/R

Â I = corriente en amperes

Â R = resistencia en ohm

Â V = voltaje en volts



Efectos fisiológicos

Potencia

Â El wattaje es una medida de potencia

Â W = V x I y W = I2 x R



Efectos fisiológicos

Corriente

Â I = W / V = 60 w / 110 v  = 0.55 amp.

Â I = V / R = 110 v / 100,000 Ý = 0.0011

http://classroomclipart.com/cgi-bin/kids/imageFolio.cgi?action=view&link=Clipart/Animated_Clipart/Electronics&image=lamp.gif&img=&tt=


Requisitos Generales

Â Inspección

Ç Los cables y enchufes deben estar en buenas 

condiciones secos, sin roturas, alteraciones o 

empates

Ç Evite doblar el cable excesivamente o que 

tenga contacto con objetos o superficies de filo

Ç La carcaza no debe tener roturas ni fisuras

Ç La herramienta debe tener conexión a tierra o 

doble aislamiento



Requisitos Generales

Â Inspección

Ç Asegúrese que la herramienta esté limpia y los 

orificios de ventilación estén despejados

Ç Verifique la operación adecuada y no 

deshabilite ningún mecanismo de seguridad 

Ç Cualquier ruido anómalo debe ser motivo para 

apagar la herramienta y revisarla



Requisitos Generales

Â Uso

Ç Asegúrese que la herramienta esté apagada

en el momento de enchufarla

Ç Desconecte la herramienta antes de cambiar 

accesorios (brocas o discos) 

Ç Desconecte agarrando el enchufe, no hale del 

cable ya que puede causar rotura

Ç No se deben adaptar accesorios diferentes a 

aquellos autorizados en los manuales y mucho 

menos de fabricación casera



Requisitos Generales

Â Uso

Ç Asegure tener las manos secas y libre de 

grasas o aceites al utilizar herramientas 

Ç No sobrecargue la herramienta, utilícela       

dentro del margen de potencia indicado

Ç No trate de liberar una obstrucción con la 

herramienta conectada

Ç No trate de detener la acción                            

de la herramienta, espera una parada total



Requisitos Generales

Â Uso

Ç Evite una manipulación (manos apoyadas en el 

interruptor) que cause activación  involuntaria

Ç Se utilizarse una extensión esta debe contar con 

protección GFCI (protección de falla a tierra)

Ç Al conectar enchufe la extensión y luego la 

herramienta y al desconectar desenchufe la 

herramienta luego la extensión

Ç Puede proteger la extensión o la herramienta con 

un mecanismo de seguridad



Requisitos Generales

Â Precauciones

Ç No expongan las herramientas eléctricas a la 

lluvia ni la utilicen cerca de gases inflamables o 

líquidos

Ç Mantenga el cable apartado del radio de acción 

de la herramienta

Ç No transporte la herramienta conectada

Ç De mojarse la herramienta, deje secar 

completamente antes de utilizar



Requisitos Generales

Â Recomendaciones

Ç Inspeccione la herramienta antes de cada uso

Ç Siga las recomendaciones del fabricante para el 

mantenimiento de la herramienta

Ç Evite tirar la herramienta al transportarla o 

almacenarla y mantenga en un ambiente seco

Ç No opere la herramienta si no está 

completamente familiarizado con ella



Â Son las herramientas eléctricas mas 

comunes

Â El tamaño y capacidad depende del 

trabajo que se va a realizar

Â Utiliza un motor universal de alto torque, 

velocidad inestable, comúnmente 

reversible y variable

Porta brosca Caballaje Revoluciones

1/4ò 1/7 Hp 2,000 RPM

3/8ò 1/2 Hp 1,000 RPM

1/2ò 1 Hp 600 RPM

Taladros



Â Escobillas de carbón conducen la 

corriente al  motor a través del contacto 

con placas de cobre (conmutador) 

generando chispa y calor

Â Las escobillas sufren un desgaste motivo 

por el cual se inspeccionan 

periódicamente y deben reemplazarse al 

llegar a ¼ de su tamaño original

Â El desgaste normalmente se manifiesta 

como falta de torque, baja velocidad o 

exceso de chispa

Taladros



Â Las escobillas generalmente no son 

accesibles por lo cual se envía el taladro a 

reparación 

Â Taladros de baja calidad utilizan porta 

escobillas de plástico los cuales se derriten 

ocasionando la falla del taladro

Â Durante reparación asegúrese de 

reposicionar el resorte el cual mantiene la 

tensión adecuada de la escobilla

Taladros



Â El gatillo activa la corriente del taladro

Â Muchos taladro poseen un mecanismo de 

enclave o de ajuste variable que permite 

mantener la presión deseada al gatillo

Â Los taladro de velocidad variable incorporan 

un circuito electrónico que varia la corriente 

del motor al variar la presión del gatillo

Â Un selector invierte la polaridad del inducido 

para cambiar la dirección de giro

Taladros



Â Evite obstruir los orificios de ventilación al 

utilizar el taladro y libere la carga 

periódicamente para mejorar la circulación

Â Utilice aire para limpiar internamente al 

utilizarse en ambiente de alta contaminación

Â El polvo disminuye la transferencia de calor 

del motor ocasionando una falla del 

aislamiento

Taladros



Â Verifique los planos antes de perforar en 

paredes y techos en caso de que existan 

conductos de gas, electricidad o agua

Â De atorarse la broca, invierta la dirección de 

giro, agarre firmemente y active brevemente

Taladros



Â Inspección

Ç Revise el enchufe y verifique la conexión de 

puesta a tierra

Ç Revise el cable y reporte cualquier daño

Ç Verifique que los orificios de ventilación estén 

despejados

Ç Inserte y asegure la brosca antes de enchufar

Ç Compruebe la operación satisfactoria del 

taladro 

Taladros



Sierra Circular

Â Las sierras presentan un peligro superior 

debido a la acción de corte del disco que se 

encuentra parcialmente expuesto

Â Un mecanismo protector retractable evita el 

contacto con el disco en caso de activación 

en tiempo de ocio 

Â Utiliza un motor universal de alto torque, pero 

de velocidad inestable



Sierra Circular

Â Las escobillas de carbón generan chispa, 

calor y sufren desgaste, motivo por el cual 

se inspeccionan periódicamente y 

reemplazan al llegar a ¼ de su tamaño 

original

Â El desgaste puede manifestarse como 

falta de torque, baja velocidad o exceso de 

chispa



Sierra Circular

Â Las escobillas se acceden al remover la 

tapa de la parte posterior del motor o el 

cobertor del porta escobilla

Â Durante reparación asegúrese de 

reposicionar el resorte el cual mantiene la 

tensión adecuada de la escobilla

Â Inspeccione el cojinete moviendo el disco 

de lado a lado y verifique que no tenga 

mas de 1/8ò de juego



Sierra Circular

Â Mantenga despejado los orificios de 

ventilación del motor de la sierra y ligere la 

carga periódicamente para mejorar la 

circulación

Â Utilice aire para limpiar internamente el 

polvo producto del corte el cual disminuye 

la transferencia de calor del motor 

ocasionando una falla del aislamiento



Sierra Circular

Â El gatillo normalmente posee un 

mecanismo de seguridad que lo permite 

activar para proveer la corriente a la sierra 

Â Mantenga las manos alejados del disco de 

la sierra al realizar trabajo

Â Desconecte la sierra al cambiar el disco

Â Evite descartar el mecanismo retractable

Â Apague y remueva la sierra del corte si se 

atora o des-energiza antes de reiniciar



Sierra Circular

ÂLas sierras tienden a ñpatearò al atorarse en 

el corte, creando una situación de peligro

Â Mantenga siempre presente el periodo de 

desaceleración del disco antes de reposar



Sierra Circular

Â Inspección

Ç Revise el enchufe y verifique la conexión de 

puesta a tierra

Ç Revise el cable y reporte cualquier daño

Ç Verifique que los orificios de ventilación estén 

despejados

Ç Inserte y asegure el disco antes de enchufar

Ç Compruebe la operación satisfactoria de la 

sierra



Esmeril (Flexible)

Â El esmeril utiliza discos abrasivos para 

esmerilar material y otros accesorios para 

pulir o limpiar

Â Posee un mango removible que se instala 

al lado deseado para mejor manipulación

Â Algunos incluyen un puerto de lubricación 

el cual debe lubricarse rutinariamente

Â Un cobertor parcial de disco evita que el 

material esmerilado haga contacto con 

nuestro cuerpo



Esmeril (Flexible)

Â Utiliza un motor universal de alto torque, pero 

evite operar sin disco debido a  su velocidad 

inestable

Â Las escobillas de carbón generan chispa, 

calor y sufren desgaste, motivo por el cual se 

inspeccionan periódicamente y reemplazan 

al llegar a ¼ de su tamaño original

Â El desgaste puede manifestarse como falta 

de torque, baja velocidad o exceso de chispa



Esmeril (Flexible)

Â Las escobillas se acceden al remover las 

tapas o cobertor del porta escobilla

Â Esmeriles de baja calidad utilizan porta 

escobillas de plástico los cuales se 

derriten ocasionando su falla

Â Durante reparación asegúrese de 

reposicionar el resorte el cual mantiene la 

tensión adecuada de la escobilla



Esmeril (Flexible)

Â Mantenga despejado los orificios de 

ventilación del motor de la sierra y ligere la 

carga periódicamente para mejorar la 

circulación

Â Utilice aire para limpiar internamente el 

polvo producto del corte el cual disminuye 

la transferencia de calor del motor 

ocasionando una falla del aislamiento



Esmeril (Flexible)

Â El gatillo normalmente posee un mecanismo 

de seguridad que lo permite activar para 

proveer la corriente a la sierra 

Â Mantenga las manos en el esmeril y alejados 

del disco al realizar trabajo

Â Desconecte el esmeril al cambiar el disco

Â Un botón que tranca el mecanismo rotatorio 

ayuda a remover e instalar el disco



Esmeril (Flexible)

Â Evite descartar el cobertor de disco

Â Mantenga siempre presente el periodo de 

desaceleración del disco antes de reposar



Esmeril (Flexible)

Â Inspección

Ç Revise el enchufe y verifique la conexión de 

puesta a tierra

Ç Revise el cable y reporte cualquier daño

Ç Verifique que los orificios de ventilación estén 

despejados

Ç Inserte y asegure el disco antes de enchufar

Ç Compruebe la operación satisfactoria del 

esmeril



Equipo de Prueba

Trayectoria de distribucion Probador

Alambrado de GFCI
Configuracion del 

Probador

Interpretacion de 

Indicaciones
Tomacorriente con puente 

de tierra

Taladro enchufado



Equipo de Prueba



Equipo de Prueba












